
EN
Warning. Not suitable for children under 36 months. Long 
cord. Strangulation hazard.
Warning. To be used under the direct supervision of an 
adult.
Warning. Adult assembly required.

DE
Achtung. Nicht für Kinder unter 36 Monaten geeignet. 
Kleine Teile. Lange Schnur. Erstickungsgefahr. Strangula-
tionsgefahr. 
Achtung. Benutzung unter unmittelbarer Aufsicht von 
Erwachsenen.
Achtung. Der Zusammenbau ist durch einen Erwachsenen 
vorzunehmen.

FR
Attention. Ne convient pas aux enfants de moins de 36 
mois. Petits éléments. Longue corde. Danger d’étouffe-
ment. Danger de strangulation.
Attention. À utiliser sous la surveillance rapprochée d’un 
adulte.
Attention. Assemblage par un adulte requis.

NL
Waarschuwing. Niet geschikt voor kinderen jonger dan 36 
maanden. Kleine onderdelen. Lang koord. Verstikkings-
gevaar. Verwurgingsgevaar.
Waarschuwing. Gebruiken onder direct toezicht van een 
volwassene.
Waarschuwing. Te monteren door een volwassene.

IT
Avvertenza. Non adatto a bambini di età inferiore a 36 
mesi. Piccole parti. Corde lunghe. Rischio di soffocamento. 
Rischio di strangolamento.
Avvertenza. Da usare sotto la diretta sorveglianza di un 
adulto. 
Avvertenza. Richiesto assemblaggio da parte di un adulto.

PL
Ostrzeżenie. Nieodpowiednie dla dzieci w wieku poniżej 
36 miesięcy. Małe części. Długa linka. Niebezpieczeństwo 
udławienia się. N iebezpieczeństwo uduszenia.
Ostrzeżenie. Do użytku pod bezpośrednim nadzorem oso-
by dorosłej.
Ostrzeżenie. Wymagany montaż przez osobę dorosłą.

SE
Varning. Inte lämplig för barn under 36 månader. Små 
delar. Långt snöre. Kvävningsrisk. Risk för strypning.
Varning. Ska användas under tillsyn av vuxen. 
Varning. Montering av vuxen krävs.

ES
Advertencia. No conviene para niños menores de 36 me-
ses. Partes pequeñas. Cuerda larga. Peligro de atragantam-
iento. Peligro de estrangulamiento.
Advertencia. Utilícese bajo la vigilancia directa de un adul-
to.
Advertencia. Se requiere ensamblaje por un adulto.

DK
Advarsel. Ikke egnet for børn under 36 måneder. Små dele. 
Lang snor. Kvælningsfare. Stranguleringsfare.
Advarsel. Må kun anvendes under direkte opsyn af en vok-
sen. 
Advarsel. Samling skal foretages af en voksen.

NO
Advarsler. Ikke egnet for barn under 36 måneder. Små del-
er. Lang snor. Kvelningsfare. Kvelningsfare.
Advarsel. Må kun brukes under tilsyn av en voksen. 
Advarsel. Montering av voksen påkrevd.

PT
Atenção. Contra-indicado para crianças com menos de 36 
meses. Pequenas partes. Corda comprida. Risco de asfixia. 
Risco de estrangulamento.
Atenção. A utilizar sob a vigilância directa de adultos. At-
enção. Necessária montagem por um adulto.

RO
Avertisment. Nerecomandată copiilor mai mici de 36 de 
luni. Părți mici. Coardă lungă. Pericol de sufocare internă. 
Pericol de strangulare
Avertisment. A se folosi sub directa supraveghere a unei 
persoane adulte.
Avertisment. Este necesară asamblarea de către un adult.

SI
Opozorilo. Ni primerno za otroke, mlajše od 36 mesecev. 
Majhni deli. Dolga vrvica. Nevarnost zadušitve zaradi tujka. 
Nevarnost zadavitve.
Opozorilo. Igrača se sme uporabljati samo pod neposred-
nim nadzorom odrasle osebe.
Opozorilo. Sestaviti mora odrasla oseba.

HU
Figyelmeztetés. Csak 36 hónaposnál idősebb gyermekek 
számára alkalmas. Kis alkatrészek. Hosszú zsinór. Légutak 
belső elzáródása miatti fulladásveszély. Fojtásveszély.
Figyelmeztetés. Csak felnőtt közvetlen felügyelete mellett 
használható.
Figyelmeztetés. Felnött szerelje össze.

CZ
Upozornění. Nevhodné pro děti mladší 36 měsíců. Malé 
části. Dlouhá šňůra. Nebezpečí zalknutí. Nebezpečí uškr-
cení.
Upozornění. Používat pouze pod dohledem dospělé osoby. 
Upozornění. Nutné sestavení hračky dospělou osobou.

SK
Upozornenie. Nevhodné pre deti vo veku do 36 mesiacov. 
Malé časti. Dlhá šnúra. Nebezpečenstvo dusenia. Nebez-
pečenstvo uškrtenia.
Upozornenie. Používat’ pod priamym dohl’adom dospelej 
osoby. 
Upozornenie. Vyžaduje sa dohl’ad dospelých.

HR
Upozorenje. Igračka nije prikladna za djecu mlađu od 36 
mjeseci.
Sitni dijelovi. Dugačak konopac. Opasnost od gušenja. 
Opasnost od davljenja.
Upozorenje. Koristiti samo pod izravnim nadzorom odras-
lih. 
Upozorenje. Mora sklopiti odrasla osoba.

FI
Varoitus. Ei sovellu alle 36 kuukauden ikäisille lapsille. Pi-
eniä osia. Pitkä naru. Tukehtumisvaara. Kuristumisvaara.
Varoitus. Lelua saa käyttää vain aikuisen välittömässä val-
vonnassa.
Varoitus. Aikuisen koottava.

LT
Įspėjimas. . Netinka vaikams iki 36 mėnesių. Smulkios de-
talės. Ilga virvė. Pavojus užspringti. Pavojus pasismaugti.
Įspėjimas. Galima naudoti tik prižiurint suaugusiesiems. 
Įspėjimas. Surinkti turi suaugusieji.

GR
Προειδοποίηση. ∆εν είναι κατάλληλο για παιδιά κάτω 
των 36 μηνών. Μικρά μέρη. Μακρύ Kορδόνι. Κίνδυνος 
πνιγμού. Κίνδυνος στραγγαλισμού.
Προειδοποίηση. Να χρησιμοποιείται υπό την άμεση 
επίβλεψη ενηλίκου.
Προειδοποίηση. Απαιτέται συναρμολόγηση από ενήλικα.

BG
Внимание. Неподходящo за деца под 36 месеца. Maлки 
части. Дълъг шнур. Опасност от задавяне. Опасност от 
удушаване.
Внимание. Да се yпотpeбява caмo пpи пряк надзop от 
възрастен
Внимание. Изиcква ce сглобявaнe от възрастен.

LV
Brīdinājums. Nav piemērots bērniem, kas jaunāki par 36 
mēnešiem. Sīkas detaļas. Gara aukla. Aizrīšanās risks. 
Nožņaugšanās risks.
Brīdinājums. Izmantot vienīgi tieša pieaugušo uzraudzībā. 
Brīdinājums. Jāsaliek pieaugušam cilvēkam.

EE
Hoiatus. Ei ole sobiv alla 36 kuu vanustele lastele. Väikesed 
osad. Pikk nöör. Lämbumisoht. Lämbumisoht.
Hoiatus. Kasutada ainult täiskasvanu otsese järelevalve all. 
Hoiatus. Nõutav on kokkupanek täiskasvanu poolt.

IS
Viðvörun. Ekki við hæfi barna yngri en 36 mánaða. Litlir 
hlutir. Löng snúra. Köfnunarhætta. Köfnunarhætta.
Viðvörun. Notist aðeins undir eftirliti fullorðinna. Viðvörun. 
Samsetningar af hálfu fullorðinna krafist.


